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Personal Wishes




Souhaits particuliers

Please include as much information as you feel comfortable supplying. Return to the church office.

Veuillez inclure le plus d'information possible. Retournez ce formulaire au bureau de l'église.

	Name/Nom:

	Téléphone:
	email/courriel:

	If you are hospitalized, how will your name be listed? (For example, your maiden or legal name.)

Si vous étiez hospitalisé, sous quel nom seriez-vous enregistré? (Par exemple, nom de fille, nom légal.)

	Names and contact information of your immediate family members:

Noms et coordonnées de vos proches:


In the Event of Illness or Hospitalization / Désirs en cas de maladie ou d'hospitalisation

	If you are ill or hospitalized, who would you like us to notify (Please include contact information.)

Si vous étiez malade ou hospitalisé, qui souhaiterez-vous que l'on contacte ?
	

	Do you have an specific requests for support? (e.g., visits, concerns about your family, etc.)

Avez-vous des demandes particulières quant à votre soutien ? (par exemple, des visites, des soucis pour votre famille, etc.)
	

	Do you have a living will or other instructions that your loved ones should know about? If so, where is it kept?

Avez-vous un testament biologique ou autres instructions que vous souhaiteriez faire connaitre à vos proches ? Où est-ce que vous le gardez ?
	


Wishes for your Memorial Service / Désirs particuliers pour votre service commémoratif

	Who would you like to participate and what roles would you like them to play if they were able?

Qui devrait y participer et quel(s) rôles(s) devrait-ils jouer?
	

	Would you like someone to speak about your life? (You may wish to name several.)

Aimeriez-vous qu'on parle de votre vie? (Vous pouvez choisir plusieurs personnes.)
	

	Do you have any favourite readings such as poetry, scripture, or favourite authors you'd like read during the service?

Avez-vous des textes (poèmes, textes sacrés,, etc.) ou auteurs préférés que vous aimeriez faire lire?
	

	What kind of music would you like played, and who would you like to play it?

Quel genre de musique aimeriez-vous faire jouer, et par qui?
	

	Are there specific hymns, songs, or musical recordings you'd like included?

Y a-t-il des hymnes, chansons ou enregistrements que vous aimeriez faire jouer?
	

	What else might you want to have included or happen at your service?

Y a-t-il autre chose que vous souhaiteriez inclure lors du service?
	

	What message would you leave behind for your loved ones? (Include another page if desired.)

Quel message souhaiteriez-vous laisser à vos proches? (Inclure une autre page au besoin.)
	


